
Sonderabfall
Zuruck fur die Zukunft
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WOH¡N mit Sonderabfall aus Haushalten?

Zurück zum Sonderabfallmobil, zur kantonalen Sonderabfall-Sammelstelle
. Farben, Lacke, Klebstoffe
. Lösun gsmittel, Pinselreiniger, Verdünner; Brennsprit
. 5äuren, Laugen, Entkalker, Abflussreiniger
¡ Medikamente, Chemikalien, Gifte, Javel-Wasser
. Spraydosen. Druckgaspatronen
. Q¡ecksilbeç -thermometer
. Pflanzenschutzmittel, Holzschutzmittel, Schädlingsbekämpfungsmittel, Unkrautvertilger, Dünger
. Unbekanntes (zurück zum Sonderabfallmobil oder zur kantonalen Sonderabfall-Sammelstelle)
Max. 20 kg pro Abgeber und Jahr.

Zurück zur Gemeinde-Sammelstelle
. Altö|, Speiseö|, Motorenöl (Sammelstellen in jeder Gemeinde vorhanden, darum keine

Annahme am Sonderabfallmobil)

Zurück zum Handel
¡ Batterien, Akkus, Autobatterien, Entladungslampen, Leuchtstoffröhren, Stromsparlampen (kostenlos)

. Medikamente (evt. gegen Entgelt)
¡ Alle Produkte mit einem Gefahrensymbol oder mit einer Giftklasse (kostenlos)

Déchets spéciaux.
Une collecte pour I'avenir.
Le véhicule pour la collecte de déchets
spéciaux vient à vous. Venez à lui. Les déchets
spéciaux sont dangereux pour l'homme
et l'environnement, ils doivent être éliminés
par des moyens sûrs. Qu'entend-on par
(déchets spéciaux>? Colorants, vernis; acides,

lessives et détergents; produits chimiques
pour le ménage, le jardin et les loisirs (p. ex.

produits nettoyants et pesticides); médica-
ments, thermomètres; bombes aérosol vides.

Veuillez stocker les déchets spéciaux dans

un endroit sûr de la maison, hors de la portée

des enfants.

Rif¡ut¡ spec¡ali. lndietro per il futuro.
È in arrivo l'impianto mobile di raccolta dei

rifiuti speciali. Venite anche voi. I rifiutì speciali

sono pericolosi per l'uomo e per l'ambiente e

devono pertanto essere adeguatamente smaltiti
CHE COSA sono i rifiuti speciali? Colori,
vernici; acidi, liscivia e solventi; prodotti chimict
per la casa, il giardino e gli hobby (ad es.

prodotti per la pulizia e pesticidi); medicinali,
termometri; bombolette spray vuote. Ricor-

dale di depositare i rifiuti speciali in un luogo
sicuro della casa e di tenerli lontano dalla
portata dei bambini.

Spec¡al waste. Back for the future.
The special waste lruck is coming. Join the
movement. Special waste is hazardous to
people and the environment, and must be dis-
posed of safely. WHAT constitutes special

waste? Paints, varnishes; acids, bases and
solvents; chemicals for household, garden

and hobby use (e.9. cleaning agents and pesti-

cides); medicines, thermometers; empty
spray cans. Please store special waste at home
safely and out of the reach of children.

Residuos especiales. Reciclar para el futuro,
Ya llega el vehículo de recogida de residuos

especiales. Venga usted también. Los residuos

especiales son peligrosos tanto para el ser

humano como para el medio ambiente. Por

eso, hemos de procurar desecharlos con
seguridad. ¿QUÉ son los restduos especiales?

Pinturas, barnices; ácidos, lejías y disolventes;
productos químicos para el hogar, el jardín o los

hobbies (como limpradores o pesticidas);

medicamentos, termómetros; sprays vacíos.

Recuerde siempre conseryar los residuos
especiales en un lugar seguro de la casa y fuera
del alcance de los niños.

Resíduos especiais. Contribu¡r para o futuro.
Vem aí o veículo de resíduos especiais. Venha

lambem. Os resÍduos especiais såo perigosos
para o homem e para o ambiente e têm de

ser eliminados de forma segura. O QUE SAO

resíduos especiais? Tintas, verntzes; ácidos,

lixivi¿s e solventesi produtos quimicos para uso

doméstico, jardim e lazer (por exemplo, pro-
dutos de limpeza e pesticidas); medicamentos,
termómetros; latas de spray vazias. Armazene
os resíduos especiais em local seguro em sua

casa e fora do alcance das crianças.

Specijalni otpad. Vraéajmo ga za naSu

buduénost.
Posebno vozilo za prikupljanje specijalnog
otpada dolazi. Dodite iVi. Specijalni otpad je

opasan ra Èovjeka i okoliS i mora se sigurno
ukloniti, sto je to specijalni otpad? Boje, lakovi;
kiseline, lu2ine i otapala; kemikalìje za kufanstvo,
vrt i hobi (npr. sredstva za ðiðienje i pesticidi);

lijekovi, termometri; prazne doze za sprejeve.

Molimo Vas da specijalni otpad u ku(anstvu
sìgurno ¿uvate izvan dohvata djece.

Katr Atrk. Gelecek için Geriye Dönüç.

Mobil Katr Atrk Aracr geliyor. Siz de gelin. Katr

Atrk, insan ve çevre rçin tehlikelidir ve güvenli bir
biçimde ayrrca toplanmak zorundadrr. NELER,

kaÌr atrk'trr? Boyalar, Cilalar; Asitler, Eriyikler ve

Çözelti l\iladdeleri; Ev, bahçe ve hobiler için

kimyasal maddeler (örneÕin: Temizleyiciler ve

Pcstisidler); llaçlar, Tenlorletre; bog Sprey

kutulan. Lütfen, evsel katr atrklarr güvenli bir
biçimde ve çocuklarrn ulaSamayacaklarr bir yerde

depolayrnrz.
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Noch Fragen?
Wenn Sie noch Fragen haben, folgende Stellen helfen lhnen weiter:
www.sonderabfall.zh.ch
Sonderabfallmobil: Tel. 056 20170 80. Oder informieren Sie sich bei lhrer Gemeinde.
Weitere Sammeldaten finden Sie im Abfallkalender lhrer Gemeinde.

Wo kann Sonderabfall sonst noch entsorgt werden?
Zurück zum Handel.
Grundsätzlich gilt die Regel: Wo man die Produkte gekauft hat, kann man sie auch
wieder zurückbringen.
r kostenlos: Alle Produkte mit einem Gefahrensymbol oder mit einer Giftklasse.
. evt. gegen Entgelt: Medikamente.
Altöle wie Motorenöl und Speiseöl können Sie jederzeit bei den dafür vorgesehenen
Sammelstellen lhrer Gemeinde entsorgen.

Zurück zur kantonalen Sonderabfall-Sammelstelle.
Hagenholz, Zürich-Oerlikon
ERZ Entsorgung + Recycling Zürich; Hagenholzstrasse 'l 10, Tel. 044 645 77 77 .

Mo-Fr 7.00-17.00 Uhr
Private und Kleingewerbe: Kostenlos bis 20 kg pro Abgeber und Jahr.

Grössere Mengen sind gebührenpflichtig.

Wir sorgen für die Entsorgung.
Die umwelt- und fachgerechte Entsorgung des Sonderabfalls aus Haushalten ist eine
Dienstleistung IHRER GEMEINDE in Zusammenarbeit mit dem Kanton Zürich
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Kanton Zürich
Baudirektion
Amt für Abfell, Weeser,
Energie und Luft
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